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Zmluva o poskytovaní služieb 

(ďalej aj ako „Zmluva“) 

 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník“), podľa zákona č. 452/2021 Z.z. o elektronických komunikáciách v znení 

neskorších predpisov a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  (ďalej len „ZVO“)                                           

medzi: 

 

Objednávateľ: 

názov organizácie:  Slovenská republika zastúpená Štátnou pokladnicou 

sídlo:  Radlinského 32, P. O. Box 13, 810 05 Bratislava 15 

zastúpený:    Ing. Miroslav Dobšovič, riaditeľ Štátnej pokladnice 

IČO:   36 065 340 

DIČ:  2021706544 

IČO DPH:   Štátna pokladnica nie je platcom DPH 

bankové spojenie:    

číslo účtu IBAN:   

Štátna pokladnica je zriadená zákonom č. 291/2002 Z. z. o Štátnej 

pokladnici a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov   

  (ďalej len „Objednávateľ“) 

 

Poskytovateľ: 

obchodné meno:  ACS spol. s r.o. 

sídlo:    Ružová dolina 10, 821 09 Bratislava  

zapísaný v registri:  obchodný register Mestského súdu Bratislava III, odd. Sro, vl. č. 8429/B 

zastúpený:  Tomáš Hodáň, podľa plnej moci 

IČO:  31 389 333 

DIČ:  2020322436 

IČ DPH:  SK2020322436 

bankové spojenie:     

Číslo účtu IBAN:    

Poskytovateľ je platiteľom DPH 

   (ďalej len „Poskytovateľ“) 

(ďalej spolu Objednávateľ a Poskytovateľ len ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná 

strana“) 
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I. Preambula 

1.1Túto Zmluvu uzatvárajú Zmluvné strany ako výsledok verejného obstarávania podľa § 117 ZVO za 

účelom zabezpečenia realizácie zákazky „Dátové linky – prepojenie lokalít“.  

 

II. Predmet a účel Zmluvy 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je dohoda Zmluvných strán o poskytovaní komplexných služieb 

prepojenia lokalít optickým prepojom v súlade s Prílohou č. 1 – Technická a cenová špecifikácia 

a zabezpečovanie funkčnosti zriadeného prepojenia s ohľadom na SLA parametre definované 

tamtiež. 

2.2 Účelom tejto Zmluvy je zabezpečenie dočasného pripojenia Objednávateľa do optickej siete 

Poskytovateľa vrátane údržby, ktorú zabezpečuje Poskytovateľ v rozsahu dohodnutom touto 

Zmluvou. Pripojenie na optickú sieť bude realizované v súlade s Prílohou č. 1 – Technická 

a cenová špecifikácia. 

 

III. Miesto a predmet plnenia 

3.1 Pripojenie bude zrealizované sieťovou infraštruktúrou ukončenou na adresách:  

Trasa 1: 

bod a. Radlinského 4929/32, 810 05 Bratislava 15, 

bod b. Cintorínska 5, 814 88 Bratislava, 

Trasa 2: 

bod a. Radlinského 4929/32, 810 05 Bratislava 15, 

bod b. Datacube, Kopčianska 92/D, 851 01 Bratislava.  

3.1 Poskytovateľ je povinný pripojenie odovzdať ukončené v racku Objednávateľa, t. j.                                           

2 x singlemode duplex nenasvietené vlákno ukončené LC konektorom vo všetkých lokalitách, 

v stave vhodnom pre napojenie na optické moduly SFP 1 Gbe TRANCIEVER 1000BASE-EX SFP 

transceiver module                                                           ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

Optické moduly je povinný si obstarať a zapojiť Objednávateľ vo vlastnom mene a na vlastnú 

zodpovednosť. 

IV. Termín plnenia a doba trvania zmluvného vzťahu 

4.1 Poskytovateľ zriadi pripojenie a umožní využívanie siete pre Objednávateľa do 14 dní od 

nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. Služby podľa ods. 2.1. a 2.2. tejto zmluvy budú 

Poskytovateľom poskytované len po dobu platnosti a účinnosti tejto zmluvy. 

4.2 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 12 mesiacov odo dňa zriadenia pripojenia 

a umožnenia využívania sietí pre Objednávateľa. 
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4.3 V prípade predčasného ukončenia  zmluvného vzťahu ako sa uvádza v predchádzajúcom bode 

sa celková dohodnutá cena priamo úmerne kráti a Objednávateľ je povinný zaplatiť 

Poskytovateľovi pomernú časť ceny len za dobu trvania tejto Zmluvy. 

 

V. Cena 

5.1 Cena za poskytovanie plnenia špecifikovaného v článku II tejto Zmluvy sa dojednáva v zmysle 

zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov dohodou Zmluvných strán na základe cenovej ponuky Poskytovateľa predloženej vo 

verejnom obstarávaní, uvedenej v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy – Technická a cenová špecifikácia, 

v celkovej sume 11.760,00 EUR (slovom: jedenásťtisícsedemstošesťdesiat eur) bez DPH,                    

t. j. 14.112,00 EUR (slovom: štrnásťtisícjednostodvanásť eur) s DPH. 

5.2 Cena za poskytovanie služieb v zmysle tejto Zmluvy je konečná a nie je možné ju navyšovať. V 

cene za poskytovanie služieb sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Poskytovateľa spojené s 

poskytovaním služieb v zmysle tejto Zmluvy. DPH bude k cene účtovaná podľa platných 

právnych predpisov ku dňu vystavenia faktúry. Objednávateľ neposkytuje preddavok ani 

zálohovú platbu. 

5.3 Zmluvné strany sa dohodli, že pomerná časť ceny podľa bodu 5.1 tohto článku bude uhrádzaná 

mesačne na základe Poskytovateľom vystavenej faktúry v súlade s predloženou cenovou 

ponukou podľa bodu 5.1. 

5.4 Cena za poskytovanie služieb podľa bodu 5.1 tohto článku bude uhrádzaná na základe faktúry 

vystavenej Poskytovateľom  mesačne pozadu a doručenej Objednávateľovi najneskôr do 7 

kalendárnych dní odo dňa ukončenia kalendárneho mesiaca. Jednotlivé položky vo faktúre 

musia byť uvádzané v jednotkových cenách zaokrúhlených na 2 desatinné miesta s 

jednoznačnou identifikáciou, fakturovanej položky. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá 

v plnom rozsahu Poskytovateľ. 

5.5 Všetky ceny v tejto Zmluve sú uvádzané bez DPH aj s DPH. DPH bude vypočítavaná na základe 

zvýšenia o zákonom stanovené percento DPH. Ceny sú stanovené ako ceny pevné a konečné. 

5.6 Splatnosť faktúry vystavenej v súlade s bodmi 5.1 až 5.5 tohto článku, ako aj v súlade                                   

s príslušnými ustanoveniami tejto Zmluvy je 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry 

Objednávateľovi zo strany Poskytovateľa, a to za predpokladu, že doručená faktúra bude 

spĺňať všetky zákonné a zmluvné náležitosti. 

5.7 Faktúra vystavená Poskytovateľom musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu 

v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a 

predpísané náležitosti podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších 

predpisov, resp. iných všeobecne záväzných právnych predpisov. V zmysle ustanovenia § 71 

ods. 1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 

Poskytovateľ je povinný vystaviť faktúru v elektronickej forme a túto zaslať na e-mailovú 

adresu:                            . V prípade zmeny e-mailovej adresy, na ktorú má byť zasielaná 

elektronická faktúra, je Objednávateľ povinný novú e-mailovú adresu bezodkladne písomne 

oznámiť Poskytovateľovi. 
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5.8 V prípade, ak faktúra nebude obsahovať požadované náležitosti alebo bude obsahovať iné 

zrejmé nesprávnosti, chyby v písaní alebo počítaní, Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju 

Poskytovateľovi v lehote splatnosti na doplnenie alebo prepracovanie s uvedením 

nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V takomto prípade sa preruší lehota splatnosti a nová 

30-dňová lehota splatnosti pre Objednávateľa začne plynúť doručením opravenej, doplnenej, 

resp. novej faktúry od Poskytovateľa. 

5.9 Platby podľa tejto Zmluvy budú uhradené bezhotovostným prevodom na účet Poskytovateľa 

uvedený v príslušnej faktúre, ak je tento účet iný ako je uvedený v tejto Zmluve, pripojí 

Poskytovateľ písomné vyhlásenie o oprávnení s účtom disponovať. 

5.10 V prípade trvania výpadku poskytovaných služieb súčasne na oboch dátových 

telekomunikačných okruhoch podľa ods. 3.1 tejto zmluvy po dobu dlhšiu ako 5 hodín, ak tento 

výpadok nebol spôsobený skutočnosťami na strane Objednávateľa a ani vyššou mocou, je 

Objednávateľ oprávnený do momentu odstránenia výpadku pozdržať úhradu všetkých 

splatných faktúr. 
 

VI. Povinnosti zmluvných strán 

6.1 Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a. pri plnení povinností podľa tejto Zmluvy dodržiavať pokyny Objednávateľa, ktoré nie sú 

v rozpore s ustanoveniami tejto Zmluvy; 

b. v predstihu minimálne 5 (päť) kalendárnych dní písomne informovať Objednávateľa 

o každom plánovanom výpadku poskytovania služby 

c. bezodkladne písomne informovať Objednávateľa o neplánovaných výpadkoch či o iných 

skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť riadne a včasné poskytovanie služby; 

d. nevykonávať plánované odstávky na oboch dátových telekomunikačných okruhoch, ktoré 

sú predmetom tejto Zmluvy, v rovnaký čas, počas pracovných dní; 

e. vynaložiť maximálne úsilie za účelom skrátenia času trvania plánovaných výpadkov na 

nevyhnutú mieru a vyriešenia neplánovaných výpadkov v čo najkratšom čase; 

f. dodržiavať a aplikovať povinnosti vyplývajúce z príslušných právnych predpisov. 

6.2 Poskytovateľ bude vykonávať dohodnuté zmluvné činnosti vo vlastnom mene a na vlastný 

účet. Poskytovateľ je oprávnený plniť túto Zmluvu aj prostredníctvom tretích subjektov (ďalej 

len „Subdodávateľ“) . Poskytovateľ bez obmedzenia zodpovedá za odbornú starostlivosť pri 

výbere Subdodávateľa, ako aj za služby vykonané a zabezpečené na základe zmluvy 

o subdodávke. Povinnosti Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy a Prílohy č. 1 sa primerane 

vzťahujú aj na Subdodávateľa. 

6.3 Poskytovateľ je povinný zaviazať svojich Subdodávateľov k primeranému dodržiavaniu 

povinností podľa tejto Zmluvy a na požiadanie Objednávateľa kedykoľvek preukázať splnenie 

tejto povinnosti. Porušenie povinností podľa tohto bodu sa považuje za podstatné porušenie 

Zmluvy.  

6.4 Zoznam všetkých známych Subdodávateľov v čase uzatvorenia tejto Zmluvy, vrátane údajov o 

osobe oprávnenej konať za Subdodávateľa je uvedený v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 
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6.5 Akákoľvek zmena a/alebo doplnenie Subdodávateľa podlieha písomnému schváleniu 

Objednávateľa, ktorý takýto súhlas bez závažného dôvodu neodoprie. O súhlas v zmysle 

predchádzajúcej vety je Poskytovateľ povinný požiadať Objednávateľa najneskôr 14 (slovom 

štrnásť) dní pred plánovaným použitím nového Subdodávateľa. 

6.6 Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o Subdodávateľovi 

uvedenom v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy, resp. zmenenom doplnenom podľa bodu 6.5 tohto 

článku Zmluvy, a to bezodkladne, najneskôr však do troch (3) dní, odkedy sa o zmene údajov 

dozvedel. 

6.7 Poskytovateľ vyhlasuje a zaväzuje sa zabezpečiť, že uzatvorením ani plnením tejto Zmluvy 

nedôjde k rozporu so zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií a o 

doplnení zákona č. 566/2001 Z.z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a teda najmä nedôjde k porušeniu 

akejkoľvek medzinárodnej sankcie upravenej v akomkoľvek predpise o medzinárodnej sankcii 

podľa § 2 písm. b) uvedeného zákona. 

6.8 Poskytovateľ vyhlasuje a zároveň sa zaväzuje, že žiadny z jeho predstaviteľov, zástupcov, 

zamestnancov alebo iných osôb na jeho strane pri uzavieraní alebo plnení tejto Zmluvy alebo 

v súvislosti s tým nekonal ani sa nedopustí konania, ktoré je možné považovať za akúkoľvek 

formu korupcie. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje vhodnou formou oznámiť Objednávateľovi 

prípadné snahy o korupčné správanie identifikované na strane zamestnancov Objednávateľa. 

6.9  Poskytovateľ je oprávnený prerušiť (deaktivovať) prepojenie lokalít optickým prepojom 

a/alebo poskytovanie ďalších služieb podľa tejto Zmluvy, ak je Objednávateľ napriek výzve 

Poskytovateľa a poskytnutiu dodatočnej 15 - dňovej lehoty na zaplatenie v omeškaní so 

zaplatením ceny za poskytovanie služieb alebo jej časti. 

6.10 Objednávateľ sa zaväzuje: 

a. za predpokladu dodržania bezpečnostných a prípadných ďalších predpisov 

Objednávateľa, resp. vzťahujúcich sa na miesto plnenia, s ktorými Objednávateľ 

oboznámil Poskytovateľa pred uzatvorením tejto Zmluvy, zabezpečí prístup k zariadeniam 

týkajúcich sa plnenia povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy v čase stanovenom 

Poskytovateľom,  

b. v prípade potreby zabezpečiť prístup pracovníkom Poskytovateľa k sieťovým ukončeniam 

v mieste plnenia, a to aj mimo pracovnej doby, v dňoch pracovného pokoja, pracovného 

voľna alebo v štátny sviatok v čase stanovenom Poskytovateľom, 

pričom Poskytovateľ je povinný oznámiť termín a čas plánovaného prístupu k zariadeniam 

a/alebo k sieťovým ukončeniam v mieste plnenia najmenej 48 hodín vopred a v prípade vzniku 

potreby vykonania opravy najmenej 1 hodinu vopred. O dobu omeškania Objednávateľa so 

zabezpečením prístupu k zariadeniam a/alebo k sieťovým ukončeniam v mieste plnenia sa 

predlžuje dohodnutý čas na vykonanie opravy. 

6.11 Objednávateľ je oprávnený využívať prepojenie lokalít optickým prepojom a ďalšie služby 

poskytované Poskytovateľom na základe tejto Zmluvy výlučne pre svoju potrebu a nie je 

oprávnený umožniť ich využívanie osobe odlišnej od Objednávateľa. 
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VII. Bezpečnosť a ochrana informácií 

7.1 Zmluvné strany sa zaväzujú používať informácie získané v súvislosti s touto Zmluvou len na účel 

jej plnenia a záležitosti, ktoré s tým súvisia, neposkytovať tieto informácie akýmkoľvek 

spôsobom tretím osobám, resp. primerane ich ochraňovať pred neoprávneným prístupom zo 

strany tretích osôb. To neplatí, ak povinnosť takéhoto poskytnutia, zverejnenia alebo iného 

použitia ukladá všeobecne záväzný právny predpis alebo rozhodnutie vydané na jeho základe, 

prípadne ak je takéto použitie nevyhnutné na ochranu práv Zmluvnej strany. 

7.2 Poskytovateľ sa zaväzuje, že sa nad rámec technických alebo právnych požiadaviek 

nevyhnutných pre možnosť poskytovať služby podľa tejto Zmluvy a zabezpečiť korektnosť ich 

fungovania zdrží získavania, spracúvania či monitorovania od Objednávateľa alebo 

k Objednávateľovi prenášaných dát a vynaloží maximálne úsilie pri dodržiavaní „best 

practices“ týkajúcich sa funkčnosti a ochrany pripojenia pred incidentmi akéhokoľvek druhu. 

Poskytovateľ však nezodpovedá za obsah dát, ich ochranu pred zneužitím a ich bezpečnosť. 

7.3 V prípade, ak je pre riadne plnenie tejto Zmluvy nevyhnutné, aby Poskytovateľ v mene 

Objednávateľa spracúval osobné údaje, ktoré Objednávateľ spracúva ako prevádzkovateľ, 

zaväzuje sa Poskytovateľ tieto spracúvať výlučne za podmienok stanovených platnou a účinnou 

legislatívou Slovenskej republiky pre oblasť ochrany osobných údajov, t. j. na základe 

osobitného právneho titulu, spravidla zmluvy s Objednávateľom, v ktorej Objednávateľ stanoví 

predovšetkým predmet a dobu spracúvania osobných údajov, povahu a účel ich spracúvania, 

zoznam a rozsah osobných údajov, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva 

prevádzkovateľa a sprostredkovateľa, ako aj ďalšie podmienky stanovené platnou a účinnou 

legislatívou. Odmietnutie uzavretia takejto osobitnej zmluvy o spracúvaní osobných údajov je 

dôvodom oprávňujúcim Objednávateľa k odstúpeniu od tejto Zmluvy. 

 

VIII. Sankcie a náhrada škody 

8.1 V prípade omeškania Zmluvnej strany so splnením peňažného záväzku alebo jeho časti, je táto 

povinná platiť z nezaplatenej sumy úroky z omeškania vo výške rovnajúcej sa základnej úrokovej 

sadzbe Európskej centrálnej banky platnej k prvému dňu omeškania s plnením peňažného  

záväzku zvýšenej  o deväť  percentuálnych bodov. Takto  určená sadzba úrokov z omeškania 

platí počas celej doby omeškania s plnením peňažného záväzku. 

8.2 Zmluva strana má nárok na náhradu škody spôsobenej omeškaním druhej Zmluvnej strany so 

splnením peňažného záväzku, len ak táto škoda nie je krytá úrokmi z omeškania alebo 

paušálnou náhradou nákladov spojených s uplatnením pohľadávky alebo ich súčtom. V prípade 

i/ omeškania so zriadením služby v lehote podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy, ako aj v prípade ii/ 

výpadku poskytovaných služieb súčasne na oboch dátových telekomunikačných okruhoch podľa 

ods. 3.1 tejto zmluvy trvajúceho viac ako 5 hodín, je Poskytovateľ povinný zaplatiť 

Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 30,- eur za každý aj začatý 24-hodinový interval 

trvania omeškania. Nárok na náhradu škody vo výške presahujúcej zmluvnú pokutu tým nie je 

dotknutý.  

8.3 V prípade i/ omeškania Objednávateľa so zaplatením ceny za poskytované služby alebo jej časti 

napriek doručeniu písomnej výzvy Poskytovateľa na zaplatenie a poskytnutiu dodatočnej 15 – 
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dňovej lehoty alebo /ii opakovaného neposkytnutia súčinnosť potrebnej na riadne plnenie 

povinností Poskytovateľom podľa tejto Zmluvy, je Objednávateľ povinný zaplatiť 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške rozdielu medzi sumou 11.760EUR (slovom 

jedenásťtisíc sedemstošesťdesiat eur) a sumou vyúčtovanou Poskytovateľom Objednávateľovi 

podľa ods. 5.3 tejto Zmluvy vo výške bez DPH v čase odo dňa uzatvorenia tejto Zmluvy do 

dátumu odstúpenia od Zmluvy zo strany Poskytovateľa, ak porušenie niektorej z uvedených 

povinností Objednávateľom bude mať za následok odstúpenie Poskytovateľa od tejto Zmluvy 

v zmysle ods. 10.7 Zmluvy v lehote do 12 mesiacov odo dňa jej uzatvorenia. Zmluvné strany 

výslovne potvrdzujú, že zánikom tejto zmluvy z dôvodu odstúpenia od Zmluvy zo strany 

Poskytovateľa v súlade s ods. 10.7 tejto Zmluvy nedochádza k zániku nároku Poskytovateľa na 

zmluvnú pokutu voči Objednávateľovi, keď tento nárok trvá aj po zániku Zmluvy. 

8.4 Kto poruší svoju povinnosť zo záväzkového vzťahu, je povinný nahradiť v plnej výške škodu tým 

spôsobenú druhej strane, ibaže preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené okolnosťami 

vylučujúcimi zodpovednosť. 

8.5 Zmluvné strany sú v každom prípade povinné bez omeškania sa vzájomne  informovať o 

pôsobení vyššej moci elektronicky prostredníctvom e-mailu, a to najneskôr do troch pracovných 

dní písomnou formou.  

8.6 Za vyššiu moc sa na účely tejto Zmluvy považujú okolnosti, ktoré vznikli po uzavretí tejto Zmluvy 

v dôsledku Zmluvnými stranami nepredvídateľných a neodvrátiteľných udalostí mimoriadnej 

povahy a ktoré majú bezprostredný vplyv na plnenie zmluvných záväzkov, najmä vojna, 

povodeň, zemetrasenie, výbuch, útok. Za vyššiu moc nie sú považované hlavne nepredvídateľné 

zmeny ekonomického, finančného alebo menového rázu a bežné obchodné riziká. 

 

IX. Oznamovanie a vzájomná komunikácia Zmluvných strán 

9.1 Ak v tejto Zmluve nie je ustanovené inak, akékoľvek oznámenia, súhlasy, schválenia alebo 

rozhodnutia vyžadované alebo predpokladané podľa tejto Zmluvy a/alebo dokumenty jednej 

Zmluvnej strany adresované druhej Zmluvnej strane, musia byť vyhotovené písomne 

v slovenskom jazyku a podpísané príslušnou Zmluvnou stranou, resp. oboma Zmluvnými 

stranami, ak to vyplýva z kontextu danej písomnosti, a doručené druhej  Zmluvnej strane formou 

doporučenej zásielky, prípadne prostredníctvom kuriérskej služby, osobne alebo elektronickou 

poštou na nasledovné adresy: 

 

Objednávateľ: 

Názov organizácie:  Štátna pokladnica 

Adresa:    Radlinského 32, P.O.BOX 13, 810 05 Bratislava 

Tel.:      

E-mail:     

Oprávnená osoba:   
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Poskytovateľ:  

Obchodné meno:  ACS spol. s r.o. 

Adresa:    Ružová dolina 10, 821 09 Bratislava  

Tel.:     

E-mail:     

Oprávnená osoba:  

 

9.2 Odosielateľ akejkoľvek písomnej správy môže požadovať písomné potvrdenie príjemcu. 

9.3 Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti Zmluvy, jej zániku či zmeny musí byť v 

listinnej podobe, podpísaná štatutárnym orgánom dotknutej Zmluvnej strany alebo ním 

preukázateľne poverenou/splnomocnenou osobou, a doručovaná výhradne poštou ako 

doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne. 

9.4 Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti so Zmluvou sa považuje za doručenú druhej 

Zmluvnej strane v prípade doručovania prostredníctvom: 

a. elektronickej pošty (e-mail) dňom, kedy Zmluvná strana, ktorá prijala e-mail od odosielajúcej 

Zmluvnej strany potvrdila jeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-mailu odosielajúcej 

Zmluvnej strane. Prijímajúca Zmluvná strana je povinná doručiť odosielajúcej Zmluvnej 

strane potvrdenie o prijatí e-mailu obratom, najneskôr však do 3 (troch) dní; po uplynutí tejto 

lehoty sa bude takýto e-mail považovať za doručený (ak bol doručovaný na e-mail uvedený v 

bode 9.1 tohto článku Zmluvy, resp. zmenený postupom podľa bodu 9.5 tohto článku 

Zmluvy); 

b. pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania doručením písomnosti adresátovi s 

tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná 

doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu príslušnej Zmluvnej strany. V 

prípade doručovania inak ako poštou, je možné písomnosť doručovať aj na inom mieste ako 

na adrese príslušnej Zmluvnej strany, ak sa na tomto mieste Zmluvná strana v čase doručenia 

zdržuje. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana, ktorá je 

adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo dňa uloženia 

zásielky na pošte, doručovanej poštou Zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke 

doručovanej poštou Zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená 

poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka 

podobného významu; to neplatí ak dotknutá strana preukáže, že takáto poznámka sa 

nezakladá na pravde. Pri doručovaní prostredníctvom pošty alebo kuriérskej služby je 

Objednávateľ vždy oprávnený použiť aj aktuálnu adresu sídla Poskytovateľa zapísanú v 

obchodnom alebo živnostenskom registri. 

9.5 Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť akúkoľvek zmenu svojich 

kontaktných údajov uvedených v bode 9.1 tohto článku Zmluvy a v záhlaví tejto Zmluvy druhej 

Zmluvnej strane bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto Zmluve. Pre zamedzenie pochybností 

Zmluvné strany sú oprávnené rovnako kedykoľvek zmeniť aj ich oprávnenú osobu uvedenú bode 

9.1 tohto článku Zmluvy, pričom táto zmena je účinná voči druhej Zmluvnej strane ku dňu, kedy 

jej bolo, resp. má sa za to, že jej bolo, doručené písomné oznámenie o zmene oprávnenej osoby 

podpísané štatutárnym orgánom dotknutej Zmluvnej strany alebo ním preukázateľne 

poverenou/splnomocnenou osobou. 
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X. Predčasné skončenie zmluvného vzťahu 

10.1. Právny vzťah založený touto Zmluvou môže byť predčasne ukončený 

a. kedykoľvek písomnou dohodou Zmluvných strán, a to ku dňu uvedenému v takejto 

dohode, 

b. písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo Zmluvných strán podľa bodu 10.3. tohto článku 

Zmluvy, 

c. písomným odstúpením od Zmluvy. 

10.2. Pokiaľ bude táto Zmluva predčasne ukončená dohodou Zmluvných strán, súčasťou dohody 

bude dátum ukončenia zmluvného vzťahu a podľa potreby aj stanovenie spôsobu 

vysporiadania práv a povinností vzniknutých medzi Zmluvnými stranami na základe tejto 

Zmluvy. Takáto dohoda sa zverejňuje v Centrálnom registri zmlúv a účinnosť môže 

nadobudnúť najskôr dňom nasledujúcim po dni jej zverejnia. 

10.3. Každá Zmluvná strana je oprávnená vypovedať túto Zmluvu najskôr po uplynutí 11 mesiacov 

odo dňa zriadenia pripojenia a umožnenia využívania sietí pre Objednávateľa. V prípade 

skončenia zmluvného vzťahu výpoveďou platí, že výpovedná doba je 1-mesačná a začína 

plynúť prvým kalendárnym dňom nasledujúcim po dni doručenia výpovede jej adresátovi. 

10.4. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak jej takéto právo 

vyplýva zo zákona alebo z tejto Zmluvy, a to výlučne z dôvodov a za podmienok stanovených 

v príslušnom zákone (napr. podstatné porušenie Zmluvy v zmysle § 345 Obchodného 

zákonníka) alebo výslovne uvedených v texte tejto Zmluvy. Zmluvná strana, ktorá odstupuje 

od Zmluvy, musí presne vymedziť dôvody odstúpenia. Iba pre odstránenie pochybností sa 

uvádza, že žiadne ustanovenie tejto Zmluvy nebude interpretované ako vylučujúce možnosť 

odstúpenia od Zmluvy podľa zákonných ustanovení, ktoré v nej nie sú uvedené explicitne. 

10.5. Za podstatné porušenie Zmluvy Poskytovateľom sa považuje najmä, ak: 

a. Poskytovateľ je z dôvodov, ktoré nespočívajú na strane Objednávateľa, v omeškaní so 

zriadením služby viac ako 15 kalendárnych dní,  

b. trvanie výpadku služby súčasne na oboch dátových telekomunikačných okruhoch podľa 

ods. 3.1 tejto zmluvy presiahne 5 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní, alebo 

c. poskytovateľ poruší ustanovenia tejto Zmluvy o ochrane dôverných informácií a toto 

porušenie bude mať negatívny dopad na plnenie zákonných povinností Objednávateľa 

alebo na zákonom chránené údaje osobitnej kategórie, za ktoré zodpovedá 

Objednávateľ, 

d. zmena alebo zapojenie nového Subdodávateľa bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu Objednávateľa. 

10.6. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v prípade, ak: 

a. Poskytovateľ sa stane spoločnosťou v kríze, vstúpi do likvidácie alebo sa voči nemu začne 

exekučné konanie, 

b. komukoľvek, kto je súčasťou organizácie Objednávateľa alebo v súvislosti s touto 

Zmluvou vystupuje na strane Objednávateľa ponúkne alebo dá úplatok Poskytovateľ 

alebo iná osoba konajúca tak s jeho vedomím,  
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c. vyhlásenie Poskytovateľa podľa čl. VI bodu 6.7 tejto Zmluvy sa ukáže ako nepravdivé, 

Poskytovateľ poruší povinnosť podľa uvedeného ustanovenia alebo nastane iná 

skutočnosť zakladajúca rozpor medzi existenciou alebo plnením tejto Zmluvy na strane 

jednej a predpisom o medzinárodnej sankcii podľa uvedeného ustanovenia na strane 

druhej, 

d. Poskytovateľ stratil spôsobilosť vyžadovanú ZVO pre účasť na verejnom obstarávaní. 

10.7. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy aj v prípade, ak:  

a. napriek predchádzajúcej písomnej výzve Poskytovateľa a poskytnutiu dodatočnej 

15-dňovej lehoty na zaplatenie bude Objednávateľ v omeškaní so zaplatením ceny 

za poskytovanie služieb alebo jej časti, 

b. Objednávateľ opakovane neposkytne Poskytovateľovi súčinnosť potrebnú na 

riadne plnenie povinností Poskytovateľom podľa tejto Zmluvy. 

10.8. Odstúpením od Zmluvy sa zmluvný vzťah končí k okamihu, keď je prejav vôle strany 

oprávnenej odstúpiť od Zmluvy je doručený druhej strane. Odstúpenie od Zmluvy je výkonom 

práva a preto s ním nie je spojená povinnosť nahrádzať škodu, platiť zmluvné sankcie alebo 

podobné. Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením 

Zmluvy, ani zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva, riešenia sporov medzi 

zmluvnými stranami a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na 

svoju povahu majú trvať aj po ukončení zmluvy (najmä oblasť ochrany dôverných informácií 

či ustanovenia o vzájomnej komunikácii Zmluvných strán a nároku Zmluvných strán na 

zmluvné pokuty podľa čl. 8 tejto Zmluvy). 

10.9. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy sa Zmluvné strany spolu vysporiadajú podľa stavu 

existujúceho v okamihu, keď odstúpenie od Zmluvy nadobudlo účinnosť. 

 

XI. Záverečné ustanovenia 

11.1. Vzťahy, ktoré vzniknú medzi Zmluvnými stranami na základe tejto Zmluvy a nebudú Zmluvou 

upravené sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 

11.2. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy sa uskutočnia 

formou očíslovaného písomného dodatku odsúhlaseného obidvoma Zmluvnými stranami. 

11.3. Zmluva je vyhotovená v dvoch origináloch,  z ktorých každá zo  zmluvných strán obdrží po 

jednom vyhotovení. 

11.4. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy je Príloha č. 1 – Technická a cenová špecifikácia a Príloha                  

č. 2 – Zoznam subdodávateľov. 

11.5. Táto  Zmluva  bude  zverejnená  v zmysle  zákona  č.  211/2000  Z.  z.  o slobodnom  prístupe  

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv. 

11.6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami; ak nie je 

dohodnuté inak, účinnosť  nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
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registri zmlúv. 

11.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú na základe ich skutočnej, slobodnej a 

vážnej vôle, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne. Zmluvu uzatvorili v dobrej viere a 

neuzatvorili ju v omyle, ani pod nátlakom a ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvu 

si prečítali, obsahu porozumeli a na znak súhlasu s obsahom Zmluvy ju vlastnoručne podpísali. 

 

 

 
Za Objednávateľa:     Za Poskytovateľa: 

 
 
V Bratislave dňa 19.09.2023   V Bratislave  dňa 20.09.2023 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

...........................................................               ........................................................... 
                       Ing. Miroslav Dobšovič                  Tomáš Hodáň       

     riaditeľ Štátnej pokladnice          zástupca ACS spol. s r.o.  
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Príloha č. 1 – Technická a cenová špecifikácia 

Trasa: A 

Lokalita 
(adresa): 

Štátna pokladnica - Radlinského 4929/32, 810 05 Bratislava 15  

Datacentrum - Cintorínska 5, 814 88 Bratislava  

Trasa: B 
Lokalita 
(adresa): 

Štátna pokladnica - Radlinského 4929/32, 810 05 Bratislava 15  

Datacube - Kopčianska 92/D, 851 01 Bratislava  
 

Linky musia byť plne redundantné, nemôžu používať spoločnú trasu a zariadenia.       

         

SLA:         

- Garantované pásmo 1Gbe,  
  latencia <5ms      

   

- Dostupnosť linky 24x7x365      

-Oprava do 5 hod nahlásenia poruchy – čas nahlásenia poruchy musí byť potvrdený Poskytovateľom 
                                                                     – platí aj pre víkendy a dni pracovného pokoja   

   

 

Technické parametre:       
   

- Všetky lokality sú v súčasnosti vybavené ukončeniami aktívnymi prvkami:  
   SFP modul 1Gbe TRANCIEVER 1000BASE-EX SFP transceiver module 

- Požadované prepoje: nenasvietené vlákno, single mode, duplex, ukončené LC konektorom      

 Popis 
Jednotková cena 
bez DPH v EUR 

Sadzba DPH v % 
Jednotková cena     

s DPH v EUR 
Množstvo  

(frekvencia) 
Spolu cena     

bez DPH v EUR 
Spolu cena          

s DPH v EUR 

 

- 2 x singlemode duplex na lokalitu: 
Datacentrum Cintorínska 

490 € 20 % 588 € 12 mesiacov 5.880 € 7.056 € 
 

- 2 x singlemode duplex na lokalitu: 
Datacube Kopčianska 

490 € 20 % 588 € 12 mesiacov 5.880 € 7.056 € 
 

Cena celkom za zmluvné obdobie      11.760 € 14.112 €  
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Príloha č. 2 – Zoznam subdodávateľov 

 
 

Por. č. 

Subdodávateľ 
(Názov subdodávateľa, 

sídlo a IČO) 

Výška podielu                  
(v %)  na plnení 

predmetu zmluvy 

Oprávnená osoba 
(Meno, priezvisko, 

adresa pobytu, 
dátum narodenia) 

Stručný opis 
predmetu plnenia 

subdodávky 

1. 
K podpísaniu zmluvy bude Poskytovateľ plniť predmet zmluvy bez súčinnosti 
subdodávateľov 

2.     

3.     

4.     

 


